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See the notice on TED website

103840-2026 - Concurso
Suíça – Serviços diversos – Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’
employabilité des jeunes en République Démocratique du Congo (RDC)
OJ S 31/2026 13/02/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
Correio eletrónico: xx@eda.admin.ch
Forma jurídica do adquirente: Organismo de direito público, controlado por uma autoridade da 
administração central
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’employabilité des jeunes en 
République Démocratique du Congo (RDC)
Descrição: La République démocratique du Congo, malgré ses vastes ressources naturelles, 
demeure l’un des pays les plus pauvres et les plus instables, notamment dans l’Est où opèrent 
de nombreux groupes armés. La Direction du développement et de la coopération suisse 
(DDC) est active en RDC depuis les années 1990, en particulier dans le domaine de la 
formation professionnelle. Le programme actuel de formation professionnelle, PROMOST 
<https://www.eda.admin.ch/countries/rwanda/en/home/international-cooperation/projects.
filterResults.html/content/dezaprojects/SDC/en/2012/7F08386/phase4?oldPagePath=/content

 se poursuivra /countries/rwanda/en/home/internationale-zusammenarbeit/projekte.html>,
jusqu'en mars 2026. Dans son nouveau programme pays 2026–2029, la DDC met l’accent sur 
le renforcement de la résilience économique des groupes vulnérables, tels que les jeunes, les 
femmes et les personnes déplacées par les conflits. Le nouveau projet « Ufundi » vise à 
améliorer les compétences professionnelles des jeunes vulnérables dans le Nord- et le Sud-
Kivu, tout en promouvant l’entrepreneuriat et l’accès à des revenus durables. Aligné sur les 
stratégies congolaises et suisses, le projet s’étendra de 2026 à 2030.
Identificador do procedimento: 575e89ff-e8d7-46f4-a87e-c17dec5c821f
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98300000 Serviços diversos

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/103840-2026
mailto:xx@eda.admin.ch
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5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Projet Ufundi : Appui à la formation professionnelle et l’employabilité des jeunes en 
République Démocratique du Congo (RDC)
Descrição: La République démocratique du Congo, malgré ses vastes ressources naturelles, 
demeure l’un des pays les plus pauvres et les plus instables, notamment dans l’Est où opèrent 
de nombreux groupes armés. La Direction du développement et de la coopération suisse 
(DDC) est active en RDC depuis les années 1990, en particulier dans le domaine de la 
formation professionnelle. Le programme actuel de formation professionnelle, PROMOST 
<https://www.eda.admin.ch/countries/rwanda/en/home/international-cooperation/projects.
filterResults.html/content/dezaprojects/SDC/en/2012/7F08386/phase4?oldPagePath=/content

 se poursuivra /countries/rwanda/en/home/internationale-zusammenarbeit/projekte.html>,
jusqu'en mars 2026. Dans son nouveau programme pays 2026–2029, la DDC met l’accent sur 
le renforcement de la résilience économique des groupes vulnérables, tels que les jeunes, les 
femmes et les personnes déplacées par les conflits. Le nouveau projet « Ufundi » vise à 
améliorer les compétences professionnelles des jeunes vulnérables dans le Nord- et le Sud-
Kivu, tout en promouvant l’entrepreneuriat et l’accès à des revenus durables. Aligné sur les 
stratégies congolaises et suisses, le projet s’étendra de 2026 à 2030.

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 98300000 Serviços diversos

5.1.2.  Local de execução
País: Suíça
Em qualquer lugar do país em causa
Informações adicionais: Veuillez consulter les documents d'appel d'offres --- --- --- Please refer 
to the tender documents

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/06/2026
Data de fim da duração: 30/09/2030

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 0

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Ainda não é conhecida
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): não

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Critères d’adjudication
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Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Les 
critères d’adjudication sont définis dans les documents.

5.1.11.  Documentos do concurso
O acesso a determinados documentos do concurso é restrito
As informações sobre documentos restritos estão disponíveis em: https://www.simap.ch/fr
/redirect?
context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: Simap.ch

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Permitido
Endereço para apresentação: https://www.eda.admin.ch
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: francês
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 26/03/2026 21:00:00 (UTC+01:00) hora da Europa 
Central, hora de verão da Europa Ocidental
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 180 Dias
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Condições relacionadas com a execução do contrato: Plus d’informations dans la publication 
officielle sur simap.ch
Faturação eletrónica: Necessário
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Plus d’informations dans la publication officielle sur simap.ch

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Tribunal administratif fédéral
Informações sobre os prazos de recurso: Voies de droit Conformément à l'art. 56, al. 1, de la 
loi fédérale sur les marchés publics (LMP), la présente décision peut être attaquée, dans un 
délai de 20 jours à compter de sa notification, auprès du Tribunal administratif fédéral, case 
postale, 9023 Saint-Gall. Présenté en deux exemplaires, le mémoire de recours doit indiquer 
les conclusions, les motifs et les moyens de preuve et porter la signature de la partie 
recourante ou de son représentant ; y seront jointes une copie de la présente décision et les 
pièces invoquées comme moyens de preuve, lorsqu'elles sont disponibles. Conformément à 
l'art. 56, al. 2, LMP, les dispositions de la Loi fédérale sur la procédure administrative (PA) 
relatives à la suspension des délais ne s'appliquent pas. Conformément à l'art. 52, al. 2, LMP, 

https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.simap.ch/fr/redirect?context=eyJwYWdlIjoicHJvamVjdCIsInJvbGUiOm51bGwsIm9yZ0lkIjpudWxsLCJwcm9qZWN0SWQiOiI1NzVlODlmZi1lOGQ3LTQ2ZjQtYTg3ZS1jMTdkZWM1YzgyMWYiLCJsb3RJZCI6bnVsbCwic3Vic2NyaXB0aW9uSWQiOm51bGx9
https://www.eda.admin.ch
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les recours peuvent tendre uniquement à faire constater que ladite décision enfreint le droit 
fédéral, et non à son annulation. Les soumissionnaires étrangers ne peuvent faire recours que 
si l'État dans lequel ils ont leur siège accorde la réciprocité.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: 
Département fédéral des affaires étrangères - DFAE

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Département fédéral des affaires étrangères - DFAE
Número de registo: df423c30-53c0-45be-8ee5-d8e1e0574507
Endereço postal: Eichenweg 5
Cidade: Zollikofen
Código postal: 3052
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: xx@eda.admin.ch
Telefone: +41000000000
Endereço Internet: https://www.eda.admin.ch
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Tribunal administratif fédéral
Número de registo: BVGER
Endereço postal: Postfach
Cidade: St. Gallen
Código postal: 9023
Subdivisão do país (NUTS): St. Gallen (CH055)
País: Suíça
Correio eletrónico: info@bvger.admin.ch
Telefone: +41584652626
Endereço Internet: https://www.bvger.ch
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Simap.ch
Número de registo: CH001
Endereço postal: Holzikofenweg 36
Cidade: Bern
Código postal: 3003
Subdivisão do país (NUTS): Bern / Berne (CH021)
País: Suíça
Correio eletrónico: support@simap.ch
Telefone: +41584646388
Endereço Internet: https://www.simap.ch
Funções desta organização: 
TED eSender

mailto:xx@eda.admin.ch
https://www.eda.admin.ch
mailto:info@bvger.admin.ch
https://www.bvger.ch
mailto:support@simap.ch
https://www.simap.ch
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Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 970e0078-252c-4b7d-8f47-5cd9422bff9e  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 12/02/2026 02:25:53 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: francês
Número de publicação do anúncio: 103840-2026
N.º de edição do JO S: 31/2026
Data de publicação: 13/02/2026
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